
Our Lady of Fatima Catholic Church  
April 21, 2024 

25-02 80th Street, East Elmhurst, NY  11370 
 

Telephone (718) 899-2801   Fax (718) 429-6404 
 

Parish Web Site: www.our ladyoffatima-queens.org 
E-mail Address: OLFatima11370@msn.com 
 

MASS SCHEDULE 
 

Sunday Liturgy 
 

      Saturday   5:00 PM  
     7:00 PM (Spanish) 
        Sunday     7:45 AM 
     9:00 AM (Spanish) 
                       10:30 AM 
               12:00 PM (Spanish) 
     5:30 PM 
 

 Daily Mass: Monday thru Friday 
              7:00 AM & 8:30 AM 
   Thursday:   7:00 PM (Spanish) 
    Saturday:   8:30 AM 
       
 

First Fridays and Holy Days:   
Announced in the Bulletin 
 

Rectory Office Hours 
Monday - Friday 8:30 AM-12Noon, 1:00-4:00 PM 
Evenings: 6:30 - 8:30 PM 
Sat. 10:00 AM - 3:00 PM / Sun. 9:00 AM - 3:00 PM 
 

INFANT BAPTISMS 
For children under 8 years of age, the sacrament is cele-
brated the FIRST Sunday of the month at 2:00 p.m.  Par-
ents must present the birth certificate of the child.  Both 
parents and godparents are expected to attend one cate-
chetical session in advance, on the Wednesday before the 
baptism, at 7:00 pm.  
 

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION 
Before being fully initiated into the sacramental life of the 
Church, children over the age of 7 will need catechetical 
preparation through the RCIA process. Teenagers and 
adults will par ticipate in separate RCIA processes. 
 

CONFIRMATION and COMMUNION 
For those already baptized, preparation for these Sacra-
ments will take place according to the person’s age and 
knowledge of the Catholic Faith.  For further information 
contact the Office of Faith Formation Program. 
 

MARRIAGES 
Couples should contact the parish office at least six 
months in advance to make the proper  ar rangements 
for the Sacrament of Matrimony.  
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the parish office. 
 

RECONCILIATION 
A priest is available for Confessions on Saturday after-
noon from 3:30PM - 4:30PM; and by individual appoint-
ment or when requested. 
 

PARISH DEVOTIONS 
Our Lady of Fatima Novena and Rosary  
Monday 7:30 pm. 
 

FIRST FRIDAY: Exposition: Holy Hour 6:30 pm,  
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm. 

 

The Pastoral Staff 
Rev. Darrell Da Costa, Pastor 
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar 
Deacon Marco Lopez,  Permanent Deacon 
 

Rev. Gabriel A. Ahiarakwem,  
         Elmhurst Hospital Chaplain 
 

Mrs. Alcira Gamez, Parish Secretary 
Miss Leslie De Paz, Financial Secretary 
 

Miss Maria Gracia Matubis, Music Director 
 

Mrs. Asuncion Dabao, Salvador, Trustee 
Miss Esmeralda Hidalgo, Trustee 
 

Mrs. Margaret Rogers,  School Principal 
25-38 80th Street 718-429-7031 
 

Miss Iris Flores, Director of Faith Formation  
religiouseducationolf@gmail.com  718-457-3457 
Tue 5:30- 8:30PM  Thu & Fri 12-2PM & 5:30- 8:30PM 
Sat 12-3PM   
Monday, Wednesday & Sunday   CLOSED    
 

BAUTIZO DE NIÑO 
Para los niños menores de los 8 años de edad, se celebra 
el sacramento el SEGUNDO y el CUARTO domingo del 
mes a las 2:00 pm.  Los padres deben presentar el certifi-
cado de nacimiento del niño.  Ambos padres y padrinos 
deberán asistir a una instrucción catequética, la noche del 
Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 pm.  
 

SACRAMENTOS DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 
Con el propósito de participar plenamente en la vida sac-
ramental de la Iglesia, los niños mayores de los 7 años de 
edad, necesitarán prepararse en el proceso de Iniciación 
Cristiana Para Niños. Los jóvenes y los adultos se prepa-
rán separadamente en el proceso del RICA. 
 

CONFIRMACIÓN Y COMUNIÓN  
Para los que ya están bautizados, la preparación para 
estos Sacramentos se llevará a cabo de acuerdo con la 
edad de la persona y su conocimiento de la Fe Católica.  
Para más información comunicarse con la Oficina de For-
mación de la Fe. 
 

MATRIMONIOS 
La pareja deberá de comunicarse con el despacho pasto-
ral y hacer su solicitud  minimo seis meses antes de la 
fecha de la boda, para entrevistarse con el sacerdote e 
iniciar la preparación matrimonial. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor de comunicarse con el despacho pastoral. 
 

RECONCILIACIÓN 
Un sacerdote está disponible para confesiones los sábados 
de 3:30PM- 4:30PM; y con cita individual o cuando se 
solicita. 
 

DEVOCIÓN AL DIVINO NIÑO 
Ultimo Viernes de cada mes. Misa - 7:00 pm  
GRUPO SAN JOSÉ - Cada miercoles a las 7:30 pm 



 

 
 
 

 
 

     
 
 
                                    

   SATURDAY, APRIL 20 
    8:30 am - Purgatorial Society  
    5:00 pm - Salvatore & Frances Lauria  ┼ ┼ 
    7:00 pm - Diego Hernan Hoyos  ┼                                                                                
   SUNDAY, APRIL 21 
   7:45 am - For the People of the Parish  
   9:00 am - Amalia Viñas-Marquez   ┼                          
 10:30 am - Luz Mary Sanchez Mejia   ┼ 
 12:00 noon - Luis Nolberto  ┼                                                         
5:30 pm -   Elcy Angulo  ┼ 
 MONDAY, APRIL 22 
    7:00 am -  Lorenzo Antonio Martinez ┼ 
    8:30 pm - William Martinez  ┼                      
   TUESDAY, APRIL 23 
   7:00 am - Giovany Cano - Blessed and Healthy 
                    Happy Birthday 
   8:30 am - Esmeralda Hidalgo - In Thanksgiving                            
     WEDNESDAY, APRIL 24 
   7:00 am - Aura and  Eduardo Parra  ┼ ┼        
   8:30 am - Gloria Mora - Happy Birthday and God                                     
                                                                          bless you and give you good health. 
     THURSDAY, APRIL 25 
   7:00 am - Aura  and Eduardo Parra ┼ ┼  
   8:30 am - Rosalba Marino Martinez  ┼ ┼ 
   7:00 pm - Misa comunitaria 

    FRIDAY, APRIL 26 
   7:00 am -  Gabriel Vargas  ┼  
   8:30 am - Frances and Salvatore Lauria  ┼ 
   7:00 pm - Misa Divino Niño 
  SATURDAY, APRI L 27 
   8:30 am - Zita Acas  ┼ Remembering her  
                                         on her birthday 
   5:00 pm - Ashley Carrion - Happy Sweet 16th and  
                   God  bless you always. 
   7:00 pm -  Carlos Alberto Castro ┼                                                                                
   SUNDAY, APRIL 28 
   7:45 am - For the People of the Parish 
   9:00 am - Jose Huertas - Por salud                         
 10:30 am - John T. McEvoy   ┼ 
 12:00 noon - Luz Mary Sanchez Mejia   ┼                            
      5:30 pm -   Carlos Mesa ┼ 

FOURTH SUNDAY OF EASTER          
TODAY’S READINGS  
First reading - Acts 4:8-12: Peter declared the healing of a man 
came through Jesus Christ of Nazareth, whom they crucified but 
God raised. He emphasized that salvation can only come through 
Jesus, the cornerstone the builders rejected.  
Responsorial Psalm - Psalm 118: Acknowledging God's un-
failing kindness, we find solace in His shelter, surpassing human 
or leader reliance. The once-rejected stone now underpins our 
faith, a divine act that fills us with awe. Blessed by God's re-
sponse and rescue, we celebrate His eternal mercy.  
Second Reading - 1 John 3:1-2: We are already God's chil-
dren, loved deeply by the Father. The world doesn't know us, as it 
didn't know Him. In the future, we'll fully become like Him, see-
ing Him as He truly is.  
Gospel - John 10:11-18: I am the good shepherd who sacrifices 
his life for the sheep, unlike a hired hand who runs when danger 
comes. I know my sheep and they know me. I also have other 
sheep not of this pen; they will listen to my voice, making one 
flock under one shepherd. I lay down my life voluntarily, with the 
authority to take it up again, as commanded by my Father.  
- young-catholics.com   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
LECTURAS DE HOY  
Primera lectura - Hechos 4:8-12: Pedro declaró que la 
sanidad de un hombre vino a través de Jesucristo de Naza-
ret, a quien ellos crucificaron pero Dios resucitó. Enfatizó 
que la salvación solo puede venir a través de Jesús, la piedra 
angular que los constructores rechazaron.  
Salmo responsorial - Salmo 118: Reconociendo la bon-
dad infalible de Dios, encontramos consuelo en Su refugio, 
superando la confianza humana o del líder. La piedra que 
una vez fue rechazada ahora es la base de nuestra fe, un ac-
to divino que nos llena de asombro. Bendecidos por la 
respuesta y el rescate de Dios, celebramos Su misericordia 
eterna.  
Segunda Lectura - 1 Juan 3:1-2: Ya somos hijos de Dios, 
amados profundamente por el Padre. El mundo no nos 
conoce, como no lo conoció a Él. En el futuro, llegaremos a 
ser plenamente como Él, viéndolo como realmente es.  
Evangelio - Juan 10:11-18: Yo soy el buen pastor  que 
sacrifica su vida por las ovejas, a diferencia del jornalero 
que corre cuando viene el peligro. Conozco a mis ovejas y 
ellas me conocen a mí. También tengo otras ovejas que no 
son de este corral; Escucharán mi voz, formando un solo 
rebaño bajo un solo pastor. Yo doy mi vida voluntariamen-
te, con la autoridad de tomarla de nuevo, como lo mandó mi 
Padre.  

 

 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Acts 11:1-18 / Jn 10:1-10 (279) 
Tuesday: Acts 11:19-26 / Jn 10:22-30 (280) 
Wednesday: Acts 12:24—13:5a / Jn 12:44-50 (281) 
Thursday: 1 Pt 5:5b-14 / Mk 16:15-20 (555) 
Friday: Acts 13:26-33 / Jn 14:1-6 (283) 
Saturday: Acts 13:44-52 / Jn 14:7-14 (284) 

             Pray For the Sick of Our Parish Family                                                     

Catherine McHale, Eileen Damiani, Maria Faro,  
John Stocks, Penelope Cortlyn Abulencia,  
Michael Pulaski, Keanu Paulino, Esmeralda Hidalgo, 
Gaspare & Jack Accardi, & Michelle Covino,  
 

Pray For the Deceased of Our Parish Families                        

Ines Drain, Ruby Tobar, Martha Quintero,  
Richard Worthington, John McEvoy, 
Bonnie Doughty and Richard Boisvert, 

WE REMEMBER YOU, O RISEN LORD 
We remember you, O risen Lord, New Covenant at the feast of 
the cross. Your resurrection dresses the table for the bread of 
heaven and the cup of salvation. 
                                                                                                                                                  Blessed are you! 
 

https://young-catholics.com/read-types/salvation-through-jesus-alone/
https://young-catholics.com/read-types/cornerstone-of-faith/
https://young-catholics.com/read-types/children-of-god-now-and-forever/
https://young-catholics.com/read-types/the-good-shepherd-2/
https://young-catholics.com/


FROM THE PASTOR’S DESK:  
 

Dear Parishioners      
We are beginning the fourth week of Easter. We are half way through the Easter Season. We are bathing in the celebration of the 
resurrected life of Jesus. We are contemplating the mystery, the reality, the gift of new life that Jesus offers to us all through his 
life, death and resurrection. The new life of Christ is our overall focus at liturgy all the way to the celebration of Pentecost. Some 
ways that we will bathe ourselves in Jesus’ new life as a community of faith are in Sunday Eucharist, retreats and revivals. 
This weekend was a weekend that the Spanish Emmaus Men’s Retreat took place. This was a time when men of the parish who 
speak Spanish spent time together to listen to testimonies, catechesis, go to confession, pray and celebrate the Eucharist. They 
experienced time walking together with Christ as the disciples did on the road to Emmaus. There was nothing better they could do 
because that is what we all need to do in this life. The purpose of this life is to prepare us to be with Christ forever in the heavenly 
homeland. 
As a parish, another way to bathe ourselves in the mystery, the reality of the new life of Christ is a revival. This coming Saturday a 
bus will be leaving from the front of our Church to go to a Revival. The Diocesan Eucharistic Revival is this Saturday, April 20th from 
8am-4pm in Louis Armstrong Stadium, Flushing Meadows Park. There will be prayer, music, praise, processions, presentations, the 
Holy Mass and Benediction. We will spend the day as parishes with our Bishop before Jesus present in the Eucharist, Blessed Sacra-
ment and in one another as God’s people of faith. It will be a revival of what it means to be together around the table of the Lord. 
Jesus is gathering his flock of Brooklyn and Queens. The Gospel this Sunday reminds us of this image that Jesus used of himself as 
the Good Shepherd gathering and guiding his sheep. Let us pray that all who come and are praying for those who gather may know 
the tender care, love and guidance of the Good Shepherd for all his flock. 
Finally, there is the Eucharist we have each Sunday. Brothers and sisters this is our life line to living with Christ in our daily lives. It 
is in the Sunday Eucharist that we take time each week to be tended by the Good Shepherd, Jesus. It is not only on special revivals 
or retreat times that Jesus is available. Jesus is available for us to meet him fully in his Word and Sacrament every Sunday. In fact, 
the Church celebrates Eucharist every day for all who take that opportunity as well. It is in our Sunday Eucharist that we hear God’s 
word from the scriptures and receive his very body and blood in Holy Communion. We encounter the Lord fully and that is more 
than all our words, concepts, definitions, or actions can contain. Jesus’ new life is more than all of us and he is here for all of us. 

Praise be to Jesus. Our Lady of Fatima, please pray for us.                                                                                  Rev. Darrell Da Costa                                                                               

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR: 
 

Queridos Feligreses 
 

   Estamos comenzando la cuarta semana de Pascua. Estamos a mitad de camino de la temporada de Pascua. Nos estamos ba-
ñando en la celebración de la vida resucitada de Jesús. Estamos contemplando el misterio, la realidad, el don de la vida nueva que 
Jesús nos ofrece a todos a través de su vida, muerte y resurrección. La nueva vida de Cristo es nuestro enfoque general en la litur-
gia hasta la celebración de Pentecostés. Algunas formas en que nos bañaremos en la nueva vida de Jesús como comunidad de fe 
son en la Eucaristía dominical, retiros y avivamientos. 
Este fin de semana ha tenido lugar el Retiro de Hombres de Emmaús en Español. Este fue un tiempo en el que los hombres de la 
parroquia que hablan español pasaron tiempo juntos para escuchar testimonios, catequesis, confesarse, rezar y celebrar la Eu-
caristía. Experimentaron el tiempo caminando junto a Cristo como lo hicieron los discípulos en el camino a Emmaús. No había nada 
mejor que pudieran hacer porque eso es lo que todos necesitamos hacer en esta vida. El propósito de esta vida es prepararnos 
para estar con Cristo para siempre en la patria celestial. 
Como parroquia, otra forma de bañarnos en el misterio, la realidad de la nueva vida de Cristo es un avivamiento. Este próximo 
sábado un autobús saldrá del frente de nuestra Iglesia para ir a un avivamiento. El Avivamiento Eucarístico Diocesano es este 
sábado 20 de Abril de 8 a.m. a 4 p.m. en el Estadio Louis Armstrong, Flushing Meadows Park. Habrá oración, música, alabanzas, 
procesiones, presentaciones, la Santa Misa y la Bendición. Pasaremos el día como parroquias con nuestro Obispo ante Jesús 
presente en la Eucaristía, el Santísimo Sacramento y los unos en los otros como pueblo de fe de Dios. Será un avivamiento de lo 
que significa estar juntos alrededor de la mesa del Señor. Jesús está reuniendo a su rebaño de Brooklyn y Queens. El Evangelio de 
este domingo nos recuerda esta imagen que Jesús usó de sí mismo como el Buen Pastor que reúne y guía a sus ovejas. Oremos 
para que todos los que vienen y rezan por los que se congregan conozcan el tierno cuidado, el amor y la guía del Buen Pastor por 
todo su rebaño. 
Por último, está la Eucaristía que tenemos cada domingo. Hermanos y hermanas, esta es nuestra línea de vida para vivir con Cristo 
en nuestra vida diaria. Es en la Eucaristía dominical que nos tomamos un tiempo cada semana para ser atendidos por el Buen Pas-
tor, Jesús. No es solo en avivamientos especiales o tiempos de retiro que Jesús está disponible. Jesús está disponible para que lo 
encontremos plenamente en su Palabra y Sacramento todos los domingos. De hecho, la Iglesia celebra la Eucaristía todos los días 
para todos los que aprovechan esa oportunidad. Es en nuestra Eucaristía dominical que escuchamos la palabra de Dios de las Escri-
turas y recibimos su cuerpo y sangre en la Sagrada Comunión. Nos encontramos plenamente con el Señor y eso es más de lo que 
todas nuestras palabras, conceptos, definiciones o acciones pueden contener. La nueva vida de Jesús es más que todos nosotros y 
está aquí para todos nosotros. Alabado sea Jesús. Nuestra Señora de Fátima, por favor ruega por nosotros.                                                                                   
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             Rev. Darrell Da Costa       



Sunday, April 14, 2024 - $5,522.00                   COLLECTION              Sunday, April 16, 2023 - $5,192.00  
Second Collection - $2,087.00                                                                             Second  Collection       $2,039.00                 

 
 

 

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF THE DIOCESE AND OUR PARISH 
GRACIAS POR SU GENEROSO APOYO A LA DIÓCESIS Y A NUESTRA PARROQUIA 

ANNUAL CATHOLIC APPEAL 2024 
 

For those who have not yet made a pledge in the Annual Catholic Appeal, we encourage you to do so next 
weekend, April 27-28th. Next weekend, we will have in-pew pledging after the masses. We ask for your sup-
port.  Last year, we passed our goal and received monies back. Your gift will help the work of the Church 
throughout the Diocese. Thank you. 
 

CAMPAÑA CATÓLICA ANUAL 2024 
Para aquellos que aún no han hecho una promesa en la Campaña Católica Anual, los animamos a hacerlo el 
próximo fin de semana, 27 y 28 de Abril. El próximo fin de semana, tendremos promesas en las bancas 
después de las misas. Pedimos su apoyo.  El año pasado, superamos nuestra meta y recibimos dinero de vuel-
ta. Su donación ayudará a la obra de la Iglesia en toda la Diócesis. Gracias. 

WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens 
Please join us to respond as the Church of Christ together in Brooklyn and Queens through a                 
pledge to the  Annual Catholic Appeal  today at AnnualCatholicAppeal.org or  
text ACA to 917-336-1255.   
Please consider a gift today.  Thank you and God bless you.!    
 

As of April 15, 2024   Parish Goal:  $64,581.00.      
 

Number of Pledges  32 -   Amount:  $12,960.00  
Amount Received:   $7,426.00 

 

SOMOS LA IGLESIA, JUNTOS en Brooklyn y Queens 
 

 Por favor únanse a nosotros para responder juntos como la Iglesia de Cristo en Brooklyn y Queens    
   a través de una        promesa a la Campaña Católica Anual  en AnnualCatholicAppeal.org o envíe un    
   mensaje de texto    con ACA al 917-336-1255.  
  Por favor considere un regalo hoy. ¡Muchas Gracias y que Dios los bendiga! 
 

 De Abril 15, 2024  Meta Parroquial:  $64,581.00 
 

  Numero de Promesas   32 - Cantidad:  $12,960.00  
Cantidad Recibida:  $7,426.00                                                         

SPECIAL INTENTIONS  
FOR THE WEEK OF  

April 21   TO April 27  
The Alta Bread and Wine, 

Altar Candles and  
 Sanctuary Lamp  
are  offered for  

CACERES ALVAREZ  FAMILY  
For Health and Well-Being 

INTENCIONES ESPECIALES  
PARA LA SEMANA DE  

DEL 21 DE ABRIL AL 27 DE ABRIL 
El Pan y el Vino,  

La Lamparas del Altar y  
 Lámpara del Santuario  

se ofrece para  
 LA FAMILIA CACERES ALVAREZ  

Para la Salud y el Bienestar 
 

Our Lady of Guadalupe  
Saturday, April 27 at 7:00PM  

We are celebrating mass in honor of 
Our Lady of Guadalupe. 

All are Welcomed 

Nuestra Señora de Guadalupe 
El Sabado 27 de Abril a las 7:00PM 

Estamos celebrando misa en Honor a 
Nuestra Senora de Guadalupe.  

Todos Estan Invitados 

OUR LADY OF FATIMA CATHOLIC ACADEMY  NEWS 
 

Congratulations to our 5th Grader,  
DEREK ROSARIO 

who placed 2nd in the Diocesan Math Bee! We are so proud of his work  



ST. GEORGE-TUESDAY, APRIL 23, 2024 
 St. George, also known as George of Lydda, is a revered saint in the Christian faith. He lived in the 
late 3rd and early 4th century in what is now modern-day Turkey. He was a Roman soldier and is 
remembered for his bravery and his unwavering faith in Jesus Christ.   
St. George's story has been embellished with legends over the years, but the most famous one is of 
him slaying the dragon. The story goes that a beast, which may have been a large crocodile, terror-
ized a village by living near their water source. The locals would offer a sheep to distract it while 
they collected their water, but one day they decided to sacrifice a young girl instead.  St. George in-
tervened and killed the beast, making the sign of the cross before attacking, trusting in the Lord to 
protect him. This legend has become a symbol of triumph over evil and is often depicted in art and 
literature. St. George is venerated by both Christians and Muslims. In the Islamic tradition, he is re-
garded as a prophet and is known as Khidr. His feast day is April 23, which is celebrated by many 
countries and communities around the world. 
 

 SAN JORGE-MARTES, 23 DE ABRIL DE 2024 
 San Jorge, también conocido como Jorge de Lydda, es un santo venerado en la fe cristiana. Vivió a 

finales del siglo III y principios del IV en lo que hoy es Turquía. Fue un soldado romano y es recordado por su valentía y su 
fe inquebrantable en Jesucristo. La historia de San Jorge se ha adornado con leyendas a lo largo de los años, pero la más fa-
mosa es la de él matando al dragón. La historia cuenta que una bestia, que pudo haber sido un cocodrilo grande, aterrorizó a 
una aldea viviendo cerca de su fuente de agua. Los lugareños ofrecían una oveja para distraerlo mientras recogían su agua, 
pero un día decidieron sacrificar a una niña en su lugar. San Jorge intervino y mató a la bestia, haciendo la señal de la cruz 
antes de atacar, confiando en que el Señor lo protegería. Esta leyenda se ha convertido en un símbolo de triunfo sobre el mal y 
a menudo se representa en el arte y la literatura. San Jorge es venerado tanto por cristianos como por musulmanes. En la 
tradición islámica, se le considera un profeta y se le conoce como Khidr. Su fiesta es el 23 de abril, que es celebrada por mu-
chos países y comunidades de todo el mundo. 

 

 
 
 

 

OUR LADY OF  
FATIMA PARISH  

75th ANNIVERSARY  
PRESENT 

 

Mother’s Day Raffle  
 

Drawing Sunday,  
May 12th, 2024  

After the 12:00 noon mass  
 

GRAND PRIZE: $3,000  
  2nd Prize: $1,000  
  3rd Prize:  $1,000  

10 prizes of $300/each  
10 prizes of $200/each  

 

 

PARROQUIA DE NUESTRA  
SRA. DE FÁTIMA  

EN SU 75 ANIVERSARIO  
PRESENTA 

 

Rifa del Día de la Madre  
 

Sorteo: Domingo, 12 de Mayo  
de 2024  

Después de la misa de las  
12:00 del mediodía  

 

GRAN PREMIO: $3,000    
2do Premio: $1,000  
3er Premio: 1,000  

10 premios de $300/cada uno  
10 premios de $200/cada uno 

 
 
 

 
 

 

 
 

Upcoming Parish Events - All Are Invited 
 

April 28th - Our Lady of Fatima Church Tour 
May 5th - May 13th  - Our Lady of Fatima    Novena 
May 12th - Mother’s Day Raffle Drawing 
May 13th - Our Lady of  Fatima Feast Day      
                  & Closing of  Celebration of our  
                   75th Anniversary Year                  
June 13th - St. Anthony’s Feast Day 
                    Bilingual Mass 
June 22nd - Summer Fiesta Dinner Dance 
June 23rd - Thanksgiving Masses  
                    Father Tobechukwu Jude Offiah             

 
 
 
 
 

Próximos Eventos Parroquiales  
Todos Están Invitados 

 

28 de Abril - Visita a la Iglesia de Nuestra                           
                                                                    Señora de Fátima 
5 de Mayo -13 de Mayo - Novena de  
                         Nuestra Señora de Fátima 
12 de Mayo - Sorteo de la rifa del Día de la Madre 
13 de Mayo - Fiesta de Nuestra Señora de Fátima y 
Clausura de Celebración de nuestro 75º aniversario                                                                              

13 de Junio - Fiesta de San Antonio - Misa Bilingüe 
22 de Junio - Cena Baile de Fiesta de Verano 
23 de Junio - Misas de Acción de Gracias 
                      Padre Tobechukwu Jude Offiah  


